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KurtThut

Verschraubte Möbel

i
Teetisch. Füße und Zargen verchromt.
Table à thé. Pieds et cadre chromés.
Tea table. Legs and frame chromium plated.

2

Tisch und Stühle.
Table et chaises.
Table and chairs.

Den Möbeln von Kurt Thut liegen ähnliche
Gedanken zugrunde wie den Vorschlägen von
Werner Blaser. Beiden Entwerfern ist eine
disziplinierte Denk- und Arbeitsweise gemeinsam.

Thut hat eine Konstruktion entwickelt, deren
Struktur auf einer einfachen Organisation
gerader Profilteile (Winkel und Flachstahl)
beruht. Die Teile werden auf die gewünschte
Länge geschnitten, gelocht, veredelt und
miteinander verschraubt.
Am klarsten erscheint dieses Verbundprinzip
bei den Tischkonstruktionen. Der Verbund
der Flacheisenzarge mit den vierWinkeln des
Fußes entspricht einer Stahlbaukonstruktion,
wie sie Mies van der Rohe anwendet; er unter¬

scheidet sich von geschweißten
Skelettkonstruktionen im Metallmöbelbau, bei denen
noch Vorstellungen der Holzbauweise wirksam

sind.
Die Konstruktion hat ihrer Klarheit und
Sichtbarkeit wegen nichts Geheimnisvolles.
Trotz des größeren Materialaufwandes ist sie
für eine serienweise Herstellung wirtschaftlicher

als geschweißte Rohrkonstruktionen.
Die straffe Disziplin, die bei den Tischen sichtbar

ist, wurde beim Stuhl nicht durchgehalten:
Eine konsequente Durchführung des Kon-
struktionsprinzipes hätte zu einem Mißverhältnis

zwischen Aufwand und Ergebnis
geführt; deshalb wurden Schweißarbeiten in
Kauf genommen.
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1 und 2
Schreibtisch. Füße und seitliche Zargen verchromt,
vordere und hintere Zargen in T-Profil schrumpflackiert.
Table à écrire. Pieds et ceintures latérales chromés,
ceintures avant et arrière en profllé-T vernis.
Writing-table. Legs and sides chromium-plated, front
and back in T-proflle varnished.

3
Schreibtisch.
Table à écrire.

Writing-table.
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Schreibtisch Seitenansicht Bureau vu de côté Desk

2

Schreibtisch Vorderansicht mit einer Schublade Bureau
à un tirroir / Desk with one drawer

3
Detail vom Verbund der Füße und Zargen.
Détail de l'assemblage des pieds et du cadre.

Detail of bracing between legs and frame.

4

Detail vom Schreibtisch. Verbund von Fuß und Zargen.
Détail de la table à écrire. Assemblage du pied et du cadre.
Detail of writing-table. Bracing of leg and frame.

Ansicht der Sesselkonstruktion. Flacheisen verchromt.
Vue latérale du châssis du siège. Fer plat chromé.
View of seat construction. Chromium-plated flat-iron.

413



< 1 <

>— —(

—<

> c

> -<

> < <

i— <

'

-H
c > —'

>

p

<

> <

<

<

> <

> <

¦¦

<

^
T

' T "~

>— - —i— -i—

: : c : 'LLLÊJiniEJ

J L.

lüiüJ^J

Dreifacher Sessel.
Triple siège.
Settee for three.

1

rr Sessel mit Sitz- und Rückenpolster.
Siège avec dossier.
Settee with upholstered seat and back.
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